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Outils requis pour l’assemblage 

Tournevis Phillips Niveau Maillet en caoutchouc Galon à mesurer 

Matériel fourni 

(9) Vis #8 x 1/2”  

(1) Support mural 

(2) Supports en L

Clause de non-responsabilité

Milestone et ses corporations affiliées et filiales (collectivement « Milestone »), a l’intention de rendre ce manuel précis et complet. 

Cependant, Milestone ne déclare pas que l’information contenue ici couvre toutes les caractéristiques, conditions ou variations, qu’il ne 

pare pas à toute éventualité relativement à son installation ou son usage qui peuvent être modifiés sans préavis ni obligation. Milestone 

n’offre aucune garantie, explicitement ou implicitement, quant à l’information contenue ici. Milestone n’assume aucune responsabilité 

quant à la précision, l’intégralité ou l’insuffisance de l’information contenue dans ce document.

Da-Lite® est une marque de commerce déposée de Milestone AV Technologies. Tous droits réservés.

Importantes instructions de sécurité

1. 	 Lire et comprendre toutes les instructions avant l’usage.

2.	 L’omission de fournir la force structurale adéquate pour cette composante pourrait occasionner de graves blessures personnelles ou 
endommager l’équipement! L’installateur est responsable de s’assurer que la structure à laquelle cette composante est attachée peut 
supporter le poids de tout l’équipement. Renforcez la structure tel que requis, avant l’installation de la composante.

3.	 Cet écran de projection ne doit être utilisé que dans le cadre de son usage prévu, tel qu’il est décrit dans ces instructions. Ne pas utiliser 
d’accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant.

Conserver ces instructions

(2) Vis M4 x 30mm (2) Écrous M4 

Clé de serrage 7mm 
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Préparation

Note: Il est nécessaire d’être deux personnes pour assembler un écran IDEA. Pour maintenir la géométrie optimale de l’image projetée 

et l’alignement de l’écran, utiliser un mur plat et droit sans obstructions et distorsion angulaire.

Choisir une aire de travail propre pour l’assemblage en utilisant le matériel rembourré ou d’autres matériaux moelleux et propres. La 

surface de travail devrait être plus grande que la grandeur globale de l’écran et être située directement devant l’endroit où l’écran sera 

installé.

Nettoyage
Nettoyage quotidien: l’effaceur en mousse qui vous est fourni, peut être utilisé pour nettoyer les marques sur la surface de l’écran 

faites par l’usage quotidien de marqueurs effaçables à sec. N’utilisez pas un nettoyant en vaporisateur en combinaison avec l’effaceur 

en mousse.

Nettoyage en profondeur: Pour un nettoyage périodique complet de l’écran ou pour nettoyer les marques qui persistent, laissées par 

les marqueurs effaçables à sec, utiliser le nettoyant en vaporisateur Da-Lite qui vous est fourni et nettoyer avec le linge de nettoyage. 

Pour effacer l’écran, utiliser les sections propres et sèches du linge en microfibre. Il est important d’éviter l’étalement sur l’écran lors du 

nettoyage. Pour nettoyer les marques laissées par les marqueurs permanents ou autres marques non-intentionnelles sur la surface, 

utiliser l’effaceur en mousse ou le nettoyant en vaporisateur Da-Lite et le linge de nettoyage.
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Instructions d’assemblage

1.	 Déballer soigneusement l’unité et placer l’assemblage sur l’aire de 

travail propre. La surface de visionnement doit être placée sur le 

dessus.

2.	 Centrer le plateau de marqueurs au bas du cadre et attachez-le 

avec (3) des vis #8 x 1/2” fournies. Insérez les vis à travers le 

plateau dans les rainures (Schéma 1).

Schéma 1

3.	 Positionner le support du module tactile le long du haut de 

l’écran IDEA en situant les deux encoches le long de l’endos 

du cadre. En utilisant (2) vis #8 x 1/2”, attacher le support au 

cadre de l’écran IDEA en plaçant le module tactile en 

direction de l’audience. Le support du module tactile devrait 

être au même niveau que la surface de l’écran. (Schéma 1)

	 NOTE: Le support du module tactile Da-Lite sera utilisé à la 

place du support de montage fourni avec l’écran tactile du 

projecteur.

	 NOTE: Ne pas placer l’écran IDEA sur le plateau de 

marqueurs pendant que vous attachez le support du module 

tactile afin d’éviter d’endommager le plateau.

Vis #8 X 1/2” 

Le plateau de marqueurs

Support pour module tactile
(Voir le détail A)

Détail A
Vue arrière

Encoches

Avant

Vis #8 X 1/2” 



5

Instructions pour le montage sur le mur

NOTE: Utiliser le matériel de montage approprié selon le genre 

de mur et le poids de suspension de l’écran (Schéma 2). Le 

matériel n’est pas fourni.

1.	 Fixer le support mural aux colombages à la hauteur désirée. 

Centrer le support mural avec le cadre de l’écran. Laisser au 

moins 1” d’espace au-dessus des trous percés pour suspendre 

l’écran (Schéma 2) .

2.	 Pour installer les (2) support en L, mesurer la hauteur globale du 

cadre de l’écran et soustraire 1⅛” (29 mm). En utilisant cette 

dimension, mesurer à partir du bout en haut des supports 

muraux vers le bas et marquer le mur en faisant deux trous de 

vis. Le bout extérieur de chaque support en L ne doit pas être à 

plus de 5” (127 mm) des bouts de gauche et de droite du cadre de 

l’écran. (Schéma 2).

3.	 Installer les deux supports en L au mur aux endroits marqués. 

Une fois installé, le côté le plus long des deux supports en L 

devrait pointer vers le haut, afin de cacher les supports en L 

derrière le cadre de l’écran lorsque l’écran est installé.

	 NOTE: Les supports en L sont nécessaires pour maintenir 

une surface plane pour l’interactivité tactile.

4.	  Pour cette étape, il est nécessaire d’être deux personnes. 

Suspendre l’écran sur les supports muraux. Il y a un rebord à 

l’endos du cadre qui se coince dans les supports muraux lorsqu’il 

est entièrement installé. S’assurer que l’écran n’est pas sur les 

supports en L et que le poids de l’écran est sur les supports 

muraux et non les supports en L.

Supports muraux 

Support en L

Pas plus de 
5” (127 mm)

Schéma 2

Vis (non fournies)

Réglage de la position de l’écran : lors de l’installation des projecteurs BrightLink sur l’écran IDEA, prévoyez un espace d’au moins 

22 pouces (56 cm) entre le haut de l’écran et le plafond afin d’y installer le support mural du projecteur.
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Instructions pour le montage au mur (suite)

5.	 Taper le bas des deux supports en L avec le maillet en 

caoutchouc jusqu’à ce que les supports entrent en contact avec 

le cadre. Visser les deux supports en L au cadre avec les (4) vis 

#8 x 1/2” qui restent. (Schéma 3).

6. 	 Attacher le bas de l’écran au mur avec les trous de montage 

situés sous le plateau de marqueurs.

Vis #8 X 1/2” 

Schéma 3
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Attacher le module tactile 

1.	 Enlever le couvercle du module tactile fourni avec le 

projecteur interactif. En utilisant les vis M4 x 30mm et les 

écrous M4 qui vous sont fournis, attacher le module tactile 

au support de module tactile tel que montré (Schéma 4).

	 NOTE: Le module tactile peut s’attacher au support avec 

des accessoires de quincaillerie ou des aimants. Les 

accessoires de quincaillerie sont recommandés.

2.	 Suivre les instructions du projecteur interactif pour aligner le 

rideau laser.

Schéma 4

Vis M4 x 30mm 

Écrous M4 Module tactile 



GARANTIE LIMITÉE DE CINQ ANS SEULEMENT SUR LES PRODUITS DA-LITE IDEA™ 

Milestone AV Technologies LLC garantit à l’acheteur initial seulement, que les produits de marque Da-Lite, sont exempts de tout défaut, tant 

dans les matériaux utilisés que dans leur fabrication et ce, pour une période de cinq (5) ans à compter de la date d’achat de l’acheteur initial; 

pourvu qu’ils soient correctement installés selon les instructions de Da-Lite et qu’ils ne soient pas endommagés à la suite d’une mauvaise 

manutention ou traitement après l’expédition de la manufacture.

Cette garantie ne s’applique pas à l’équipement montrant toute évidence de fausse manœuvre, d’abus ou de dommage accidentel, ou qui a été 

altéré ou réparé par une personne autre que le personnel autorisé de Da-Lite.

La seule obligation de Da-Lite sous cette garantie, sera de réparer ou remplacer (à la discrétion de Da-Lite) la pièce défectueuse de la 

merchandise. Les retours à des fins de réparation devraient être faits à votre distributeur Da-Lite. S’il s’avère nécessaire que le distributeur 

retourne l’écran ou des pièces à Da-Lite, les dépenses de transport à Da-Lite sont payables par l’acheteur et Da-Lite n’est tenu pas responsable 

de dommages encourus lors de l’expédition. 

Pour se protéger contre les dommages ou la perte en cours de transport, assurer le produit et payer à l’avance toutes les dépenses reliées au 

transport.

DANS LES LIMITES PRÉVUES PAR LA LOI EN VIGUEUR, CETTE GARANTIE ANNULE ET REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, 

EXPRIMÉE OU IMPLICITE, Y COMPRIS LES GARANTIES DE COMPATIBILITÉ D’USAGE OU DE COMMERCIABILITÉ. Toutes les garanties 

implicites de compatibilité d’utilisation ou de commercialisation, qui pourrait être mandatées par une loi ou un règlement, sont limitées à une 

période de garantie de cinq (5) ans. Cette garantie vous donne certains droits légaux et vous pourriez aussi avoir d’autres droits, qui varient 

peuvent varier d’un État à l’autre. DANS LES LIMITES PRÉVUES PAR LA LOI EN VIGUEUR, AUCUNE RESPONSABILITÉ N’EST DÉTENUE 

POUR LES DÉPENSES OU DOMMAGES ENCOURRUS À LA SUITE D’UNE INTERRUPTION AFFECTANT LE FONCTIONNEMENT DE 

L’ÉQUIPEMENT OU POUR LES DOMMAGES, DIRECTS, INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS, DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT.

Dans le cas de défaut matériel ou de vice de fabrication d’un produit Da-Lite, vous pouvez communiquer avec nos spécialistes du 

Service à la clientèle au 3100 North Detroit Street, Warsaw, IN 46582, (574) 267-8101, (800) 622-3737.

IMPORTANT : CETTE GARANTIE NE SERA PAS VALIDE ET LES PRODUITS DE MARQUE DA-LITE NE SERONT PAS LIÉS À CETTE 

GARANTIE SI LE PRODUIT N’EST PAS UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS ÉCRITES PAR DA-LITE.

Conserver les reçus de vente pour prouver la date de l’achat et le statut de propriétaire initial.


